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The way to believe




Introduction:
Faith and Personality
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Belief through Objective Understanding




 BAémer PALT + €1
Verb 3d Person Singular Present Active Indicative pAénm
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Used to look at casually, referring to normal human vision

V6-7 Oewpel Bewp + €1
Verb 3d Person Singular Present Active Indicative fewpim
e g A 5 w4 g Used for careful inspection

V8 cidev €10 + ev
Verb 3d Person Singular Aorist Active Indicative €idm
T g A AR ER ¥ g A Used to understand and see clearly
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LEarly on the first day of the week, while it was still dark, Mary Magdalene went to the tomb
and saw that the stone had been removed from the entrance. 2So she came running to Simon
Peter and the other disciple, the one Jesus loved, and said, "They have taken the Lord out of the

tomb, and we don't know where they have put him!"
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E
35S0 Peter and the other disciple started for the tomb. 4Both were running, but the

other disciple outran Peter and reached the tomb first. 5He bent over and looked in at
the strips of linen lying there but did not go In.
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E
35S0 Peter and the other disciple started for the tomb. 4Both were running, but the

other disciple outran Peter and reached the tomb first. 5He bent over and looked in at
the strips of linen lying there but did not go In.
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6 1 hen Simon Peter, who was behind him, arrived and went into the tomb. He

saw the strips of linen lying there, 7as well as the burial cloth that had been
around Jesus' head. The cloth was folded up by itself, separate from the linen.

(F b5 7 behold) :&42 & —g F* 43w —g Used for careful inspection

5 Epyetan ovv kad Siav TTETpog dkohovddy avtd, kai
elofihlev elc 10 pvnueiov- kol BEQPEL 10 0OV keipeva,
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8Finally the other disciple, who had reached the tomb first, also went

Inside. He saw and believed. 9(They still did not understand from Scripture
that Jesus had to rise from the dead.)

10T hen the disciples went back to their homes,
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8 161e oOv elofihbev kai 0 Ghhoc padntic 6 éh6av mpdToc
elc 10 punmpelov, xod 688V «od éniotevoey
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Belief through Love and Desire
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11 but Mary stood outside the tomb crying. As she wept, she bent over to look into the tomb
12 and saw two angels in white, seated where Jesus' body had been, one at the head and the

other at the foot. 13 They asked her, "Woman, why are you crying?“
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"They have taken my Lord away," she said, "and | don't know where they have put
him." 14 At this, she turned around and saw Jesus standing there, but she did not

realize that it was Jesus. 15 "Woman," he said, "why are you crying?
'Who is it you are looking for?” Thinking he was the gardener,
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% o ) she said, "Sir, if you have carried him away, tell me where you have put him, and I will
get him." 16 Jesus said to her, "Mary.” She turned toward him and cried out in Aramaic,
"Rabboni!" (which means Teacher).
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17 Jesus said, "Do not hold on to me, for | have not yet returned to the Father. Go instead to my
brothers and tell them, 'l am returning to my Father and your Father, to my God and your God."
18 Mary Magdalene went to the disciples with the news: "l have seen the Lord!" And she told
them that he had said these things to her.
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Belief through Personal Experience
with Hard Evidence
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th the doors locked for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said, "Peace
be with you!" 20 After he said this, he showed them his hands and side. The disciples were
overjoyed when they saw the Lord.
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eI R T 7 o 21 Again Jesus said, "Peace be with you! As the Father has sent me, | am
sending you." 22 And with that he breathed on them and said, "Receive the Holy Spirit. 23 If you
forgive anyone his sins, they are forgiven; if you do not forgive them, they are not forgiven."
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20 After he said this, he showed them his hands and side.
The disciples were overjoyed when they saw the Lord.

Ko TOVTO €OV EOE1EEV TAG YEIPOS KO TNV TAELPAV OVTOIC.
Exapncay ovv ol podntal 10OVTeC TOV KUPLOoV.

i00vteg 10 + Ovt + &g mARHER W &5 A understand
Participle Aorist Active Nominative Plural Masculine {0
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24 Now Thomas (called Didymus),

one of the Twelve, was not with the disciples when Jesus came. 25 So the other
disciples told him, "We have seen the Lord!* But he said to them, "Unless | see the
nail marks in his hands and put my finger where the nails were, and put my hand into
his side, | will not believe it.* 26 A week later his disciples were in the house again,

and Thomas was with them. Though the doors were locked, Jesus came and stood
among them and said, "Peace be with you!"
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25 S0 the other disciples told him, "We have seen the Lord!* But he said to them, "Unless | see
the nail marks in his hands and put my finger where the nails were, and put my hand into his
side, | will not believe it.
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coparapey €+ wpd + Kk +auev * Bk 2w 5 See with the eyes and heart
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26 A week later his disciples were in the house again, and Thomas was with them. Though the
doors were locked, Jesus came and stood among them and said, “Peace be with you!”

27 Then he said to Thomas, "Put your finger here; see my hands. Reach out your hand and put
it into my side. Stop doubting and believe.*

28 Thomas said to him, "My Lord and my God!“
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27 Then he said to Thomas, "Put your finger here; see my hands. Reach out your
hand and put it into my side. Stop doubting and believe.* 28 Thomas said to him,
"My Lord and my God!* 29 Then Jesus told him, "Because you have seen me,
you have believed; blessed are those who have not seen and yet have believed."
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Belief through Faith from God




29 Then Jesus told him, "Because you have seen me,
you have believed; blessed are those who have not seen and yet have believed."
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EDPOKAC £+ opatk+ag * Bk .5 See with the eyes and heart
Verb 2nd Person Singular Perfect Active Indicative opdm
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d many other miraculo inthe presence of his
disciples, which are not recorded in this book.
31 But these are written that you may believe that Jesus Is the
Christ, the Son of God,
and that by believing you may have life in his name.
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21 For since in the wisdom of God the world through its wisdom did not know
him, God was pleased through the foolishness of what was preached to save those
who believe. %2 Jews demand signs and Greeks look for wisdom, 22 but we preach
Christ crucified: a stumbling block to Jews and foolishness to Gentiles,

+#+ %= % | Corinthians 1:21-23




»

';&w,ﬁﬁaﬂﬁmmﬁ;,jgﬁﬁgg%ﬁﬁﬁﬁg
B A NERe e FIZAY LT AR 0 Rl B2 i blan
FArig PRAR AR T ar 3R o

L And so it was with me, brothers and sisters. When | came to you,
| did not come with eloguence or human wisdom as | proclaimed
to you the testimony about God. ¢ For | resolved to know nothing
while | was with you except Jesus Christ and him crucified.

# +k % = 2 1 Corinthians 2:1-2




8When he (The Holy Spirit) comes, he will prove the world to be
In the wrong about sin and righteousness and judgment:

X #4855 John 16:8
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8 For itis by grace you have been saved, through faith—
and this not from yourselves, it is the gift of God—
9 not by works, so that no one can boast.

% or 3 Ephesians 2:8-9
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1" Therefore, if anyone is in Christ, the new creation has
come: The old has gone, the new Is here!

B #k % {4 2 2 Corinthians 5:17




Conclusion:
With the power of Holy Spirit,
the story of our Lord Jesus can

help people with any kind of personality believe.
Let us not only believe but also pass it on to others.
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wo feng y1 wei fu hudé zht ta jin zai shi huo zhu
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wo zhi dao ta que hué zhu bu guan ren zén ma shuo
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wo jién ta shou shi lian min - wd wén ta an wei shéng
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méi ci dang wo xu giu ta  zdng bi da ying

I serve a risen Savior, He’s in the world today
| know that He Is living, whatever men may say
| see His hand of mercy, | hear His voice of cheer
And just the time I need Him, He’s always near
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jT dd yé st jintian réeng ran hué zhu
AN BERAG 4 aTRFIE
ta ya wd tan ta ban wd zbu shéng ming zhai Iu tong guo
AR BY KIERINEG R
wo yao chuan yang jiu én lin dao wan min
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ni wen wo zén zht zhd hu6 zhu  yin zhd hud zai wo xin
He lives, He lives, Christ Jesus lives today
He walks with me and talks with me
along life’s narrow way
He lives, He lives, salvation to impart
You ask me how | know He lives?

He lives withingmy heart



In all the world around me, | see His loving care
And though my heart grows weary
| never will despalir
| know that He is leading through all the stormy blast
The day of His appearing will come at last
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He lives, He lives, Christ Jesus lives today
He walks with me and talks with me
along life’s narrow way
He lives, He lives, salvation to impart
You ask me how | know He lives?

He lives within my heart
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zhong sheng tu huan xin xi le dou dang yang shéeng geé chang

§ 0B IR T A ARD 3

dang gé chang halilu ya ydng guljidu jan wang
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ta shi xin zhé dé pan wang you shi qgit zhé i liang
B- A qRTE CEFR
wu yT renxiangta k&€ ai rén ci shan liang
Rejoice, rejoice, O Christian,
lift up your voice and sing
Eternal hallelujahs to Jesus Christ the King
The Hope of all who seek Him,
the Help of all who find
None other is so lovingsergood and kind
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jT dd yé s jintian reng ran hué zhu
pang BEAF 4 aFRFIE
ta ya wd tan ta ban wd zbu shéng ming zhai Iu tong guo
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woO yao chuan yang jiu én lin dao wan min
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ni wen wo zén zht zhd hué zhu  yin zhd hud zai wo xin
He lives, He lives, Christ Jesus lives today
He walks with me and talks with me
along life’s narrow way
He lives, He lives, salvation to impart
You ask me how | know He lives?

He lives withingmy heart
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The LORD bless you and keep you
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the LORD make his face shine upon you and be gracious to you;

FRPRfr i (5 Prig B i T &
the LORD turn his face toward you and give you peace.—
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jT du zai shéng jT du zai pang
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U zai nel bu duan yin ling
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wO suo ai shéng ming zhu zai

Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding

Christ behind us Christ before
Christ our love our life our Lord




Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding

Christ behind us Christ before
Christ our love our life our Lord
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